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Nous apprécions vos suggestions

Si vous avez des remarques pour l’amélioration de nos guides et de nos produits, nous vous remercions de les envoyer par écrit ou par e-mail à : 
Hager SAS - Service consommateur Hager
33, rue St-Nicolas - BP10140
67704 Saverne
info@hager.com

Remarque importante

L’installateur peut avoir accès à votre transmetteur à distance dans le cadre de maintenance ou de paramétrage selon les conditions décrites dans ce guide. 
Il lui appartient de définir avec vous contractuellement les conditions particulières de cet accès.

Destination des produits
Les matériels commercialisés par Hager sont conçus pour contribuer à la protection et au confort d'habitations et de certains locaux professionnels ou pour contribuer à la
protection et au bien-être des personnes, dans les limites techniques et d'environnement décrites dans la documentation fournie par Hager et recommandées par le revendeur.

Marquage CE et réglementation
Les produits commercialisés par Hager sont conformes aux exigences essentielles des directives européennes qui les concernent. Le marquage CE atteste de la conformité
des produits à ces directives et aux normes qui définissent les spécifications techniques à respecter.

Réseaux de communication (indisponibilité)
Hager rappelle à l’utilisateur que ses systèmes fonctionnent grâce aux réseaux de télécommunication (réseaux téléphoniques commutés publics, radios, GSM, etc.) dont la
disponibilité ne peut pas être garantie à 100 %.
Hager attire donc l’attention de l’utilisateur sur le fait qu’une indisponibilité qui apparaîtrait sur ces réseaux pourrait avoir comme conséquence une indisponibilité de ses
propres systèmes.
Dans une telle situation, indépendante de sa volonté, Hager confirme à l’utilisateur que ni sa responsabilité, ni celle du fabricant ne pourra être engagée pour les conséquences
dommageables qu’une telle situation pourrait entraîner.

Votre revendeur peut vous communiquer les conditions d’application de la garantie contractuelle et du SAV qui le lient au fabricant.

VOUS VENEZ D’ACQUÉRIR UN TRANSMETTEUR D’ALARME HAGER ET NOUS VOUS EN REMERCIONS.

Hager ne saurait en aucun cas être tenu responsable des conséquences de la non disponibilité temporaire ou permanente du réseau téléphonique
pour quelque cause que ce soit.
Certaines fonctions du transmetteur communicateur RTC ne sont disponibles qu’avec :
• des centrales radio en version égale ou supérieure à 1.12.0,
• ou des centrales mixte en version égale ou supérieure à 1.2.0.

Composer   sur le clavier de votre centrale pour le vérifier.

Ces fonctions sont indiquées dans la notice par un encadré du type :

Avertissement

Commande possible si la centrale radio est en version égale ou supérieure 
à 1.12.0 ou si la centrale mixte est en version égale ou supérieure à 1.2.0 
(cf. Avertissement).

code maître
(par défaut : 0000)
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Votre premier correspondant ne décroche pas, il est déjà en communication ou il n’a pas arrêté correctement le cycle d’appel :
• le transmetteur téléphonique appelle le numéro enregistré dans la mémoire suivante,
• si aucun des correspondants n’arrête le cycle d’appel, est déjà en ligne ou ne répond pas, la séquence complète d’appel se déroule.

Déroulement Acquitement

Si les 1ers appels ne sont pas
acquittés la transmission 
se poursuit vers les numéros
suivants. Dès qu’un appel 
est acquitté, la transmission
s’interrompt.

mémoire 81

mémoire 82

mémoire 83

* En cas de transmission vocale vers un correspondant particulier à titre d’information (mobile du propriétaire par exemple). Cet appel d’information ne permet
pas d’acquitter le cycle.

Numéro d’information* :
mémoire 89

+

1er

2e

3e

1er

2e

3e

1er

2e

3e

1er

2e

3e

1er

2e

3e

4e 4e

Cycle
d’appel :

1. Présentation

2. Déroulement du cycle d’appel du transmetteur

Le transmetteur communicateur permet une alerte à distance via le réseau téléphonique RTC.
Il prévient des correspondants particuliers et/ou une société de télésurveillance en cas :
• d’intrusion,
• d’alarme technique,
• d’alarme incendie,
• d’alerte autoprotection de l’un des éléments du système.

Il permet également de vérifier à distance l’état du système et de le modifier, ainsi que de commander des appareils électriques par l’intermédiaire de
récepteurs de commandes.
Le transmetteur communicateur est autoprotégé à l’ouverture et à l’arrachement.

Le transmetteur RTC est équipé en face avant d’un clavier de programmation permettant d’effectuer la mise en œuvre, à savoir :
• la programmation des différents paramètres,
• la vérification à tout moment de ces différents paramètres,
• le déclenchement d’un appel d’urgence par appui sur la touche “SOS”,
• la commande du système par l’intermédiaire de la centrale,
• le test d’appel des correspondants ou de la société de télésurveillance
• les touches “C” et “OK” ne sont pas utilisées pour ce produit.

ATTENTION : votre installateur peut être averti directement en cas d’anomalie sur le système indépendamment des transmissions d’alarmes.

Voyant rouge

MicrophoneClavier de programmation

Haut-parleur
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: l’appui sur la touche du combiné téléphonique pendant l’écoute permet d’arrêter l’écoute et mettre fin à l’appel.

(1) La transmission téléphonique peut être suivie d’une période d’écoute durant laquelle le correspondant, peut entendre ce qui se passe dans les locaux
protégés afin de confirmer l’alarme (pour faciliter l’écoute, la sirène de la centrale s’arrête pendant cette période).

(2) Commande possible de récepteurs de commandes ou de prises télécommandées.

Cette période permet d’envoyer des commandes depuis les touches du combiné téléphonique.

“bip, système 
n° 11, intrusion, 

groupe n°, 
tapez 0 pour

acquitter”

bip long

Désignation de la commande N° de la commande

Relance de la période d’écoute (1 min) #

Arrêt de l’écoute et raccroché du transmetteur *

Arrêt relais 1 (2) 11

Arrêt relais 2 (2) 12

Arrêt relais 3 (2) 13

Arrêt relais 4 (2) 14

Marche relais 1 (2) 21

Marche relais 2 (2) 22

Marche relais 3 (2) 23

Marche relais 4 (2) 24

Arrêt sonnerie (3) 30

Déclenchement sonneries (3) 31

Commande du haut-parleur en interpellation 50

Commande du microphone pour écoute 60

1) Le 
correspondant

décroche 
et entend :

tapez ..., 
tapez ...

2) Le correspondant
écoute le message

d’alarme délivré 
à 5 reprises 

par le transmetteur 

3) Le transmetteur
confirme 

l’acquittement 
du cycle

5) Fin de l’appel, 
bip long et 

raccroché du
transmetteur

60 s 60 s
numérotation

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

“tapez *...,
tapez *...”

4) Le correspondant
écoute les bruits 
dans l’habitation, 

et met fin à l’écoute 
en tapant ou 
en raccrochant (1)

“bip long, 
écoutez

système”

3. Déroulement d’un appel vocal vers un particulier

Liste des commandes possibles lors de la période d’écoute

ATTENTION : (3) commande possible si la
centrale radio est en version égale ou supérieure
à 1.12.0 ou si la centrale mixte est en version
égale ou supérieure à 1.2.0 (cf. Avertissement).
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Evénements

Déclenchement d’une alerte ou d’une alerte silencieuse 
par un organe de commande.

Evénements

Intrusion dans les locaux.

Déplacement de l’intrus dans les locaux.

Protection d’intrusion

Evénements

Déclenchement de la protection incendie par un détecteur 
ou par un organe de commande

Protection incendie

Evénements

Tentative d’ouverture ou d’arrachement d’une interface de commande.

Tentative d’ouverture ou d’arrachement d’un clavier.

Tentative d’arrachement ou d’ouverture de la centrale.

Tentative d’arrachement d’une sirène ou d’un relais radio.

Tentative d’ouverture ou d’arrachement d’un détecteur.

Détection d’un éblouissement radio.

Protection contre la fraude du système

Protection des personnes

Evénements

Déclenchement de la protection technique par un capteur associé 
à l’émetteur universel.

Message transmis

BIP ALERTE

Message transmis

BIP INTRUSION, GROUPE N°

BIP INTRUSION CONFIRMEE, GROUPE N°

Message transmis

BIP ALARME INCENDIE

Message transmis

BIP AUTOPROTECTION COMMANDE CENTRALE

Tentative d'ouverture ou d'arrachement du transmetteur
BIP AUTOPROTECTION TRANSMETTEUR 
ou 
BIP AUTOPROTECTION APPAREIL

BIP AUTOPROTECTION COMMANDE

BIP AUTOPROTECTION CENTRALE

BIP AUTOPROTECTION SIRENE
ou
BIP AUTOPROTECTION APPAREIL

BIP AUTOPROTECTION

BIP AUTOPROTECTION RADIO

Message transmis

BIP ALARME TECHNIQUE

Protection technique

4. Liste des messages transmis lors d’un appel vocal vers un particulier
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Evénements

Pile usagée de la centrale.

Pile usagée d’un détecteur.

Pile usagée d’une sirène.

Pile usagée d’un relais radio.

Pile usagée d’un clavier ou d’une interface de commande.

Anomalies d’alimentation d’un appareil

Evénements

Défaut d’autoprotection de la centrale.

Défaut d’autoprotection d’un détecteur.

Défaut d’autoprotection d’une sirène ou d’un relais radio.

Défaut d’autoprotection d’un organe de commande.

Anomalies d’autoprotection d’un appareil

Evénements

Perte de liaison radio de la centrale.

Perte de liaison radio entre un détecteur et la centrale.

Perte de liaison radio entre une sirène ou un relais radio et la centrale.

Perte de liaison radio entre un clavier et la centrale.

Anomalies de liaison radio d’un appareil

Message transmis

BIP ANOMALIE TENSION CENTRALE 

Pile usagée du transmetteur.
BIP ANOMALIE TENSION TRANSMETTEUR 
ou 
BIP ANOMALIE TENSION APPAREIL

BIP ANOMALIE TENSION DETECTEUR

BIP ANOMALIE TENSION SIRENE

BIP ANOMALIE TENSION APPAREIL

BIP ANOMALIE TENSION COMMANDE

Message transmis

BIP AUTOPROTECTION CENTRALE

BIP AUTOPROTECTION DÉTECTEUR

BIP AUTOPROTECTION SIRENE
ou
BIP AUTOPROTECTION APPAREIL

BIP AUTOPROTECTION COMMANDE

Message transmis

BIP ANOMALIE RADIO CENTRALE

BIP ANOMALIE RADIO DETECTEUR

BIP ANOMALIE RADIO SIRENE
ou
BIP ANOMALIE RADIO APPAREIL

BIP ANOMALIE RADIO COMMANDE
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Vous pouvez tester indépendamment le numéro de téléphone de vos correspondants.

Code maître

1) Répétition 
du message

(1 mn)

2) Message
d’identification

3) Répétition 
du message 
de test (20 s)

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

“tapez *”
“bip, 

système n° 11”
“bip, appel

test”
bip long

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

“tapez 0 pour
acquitter”

4) Acquittement 
du transmetteur

5) Fin de l’appel, 
bip long et

raccroché du
transmetteur

: l’appui sur la touche “0” du combiné téléphonique permet d’acquitter le transmetteur communicateur.

1) Le centre 
de télésurveillance 

reçoit un message codé

2) Le centre de
télésurveillance décode le

message digital 
puis écoute ce qui passe 

chez l’utilisateur pendant 60 s

3) Le centre de télésurveillance
arrête automatiquement le

cycle d’appel 
du transmetteur

60 s
numérotation

Numérotation

Déclenchement 
de l’appel de test

5. Tester l’appel de vos correspondants

6. Déroulement d’un appel vers un télésurveilleur

ATTENTION
• Prévenez tout d’abord vos correspondants que vous allez effectuer un appel test. 
• Nous vous conseillons de l’effectuer systématiquement après tout enregistrement d’un nouveau numéro.

Déroulement de l’appel test

: 1er numéro

: 2e numéro

: 3e numéro

: numéro d’information
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Votre code maître permet d’exploiter le transmetteur localement via le clavier intégré ou à distance via la commande à distance :

Exemple (à ne pas reproduire) : 

Code maître 
actuel

Nouveau code
maître

Répétition nouveau 
code maître

((((( bip long

Vous pouvez programmer indépendamment le numéro de téléphone de vos correspondants depuis le clavier du transmetteur.
Les mémoires 81 à 88 sont dédiées aux numéros de vos correspondants.
La mémoire 89 est dédié au numéro d’information.

...........

Code maître n° de téléphone
(à 20 chiffres max.)

Vous pouvez vérifier indépendamment le numéro de téléphone de vos correspondants depuis le clavier du transmetteur.

Vous pouvez effacer indépendamment le numéro de téléphone de vos correspondants.

Code maître

Code maître

7. Modifier votre code maître

8. Enregistrer ou modifier les numéros de vos correspondants

ATTENTION : après 5 codes maîtres erronés en moins de 5 min le clavier du transmetteur se bloque pendant 5 min.

ATTENTION
• Les numéros de téléphone doivent être obligatoirement différents.
• Si vous programmez un juste avant le numéro du correspondant, cela permet de supprimer la détection de tonalité (invitation à numéroter).

ATTENTION :si la mémoire est vide, le communicateur génère un bip long en fin de relecture.

: 1er numéro

: 2e numéro

: 3e numéro

: numéro d’information

: 1er numéro

: 2e numéro

: 3e numéro

: numéro d’information

8.1 Vérification et test des numéros enregistrés

: 1er numéro

: 2e numéro

: 3e numéro

: numéro d’information

8.2 Effacer un numéro enregistré
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Résultat de l’actionAction sur le clavier téléphonique

centrale à l’arrêt

centrale en marche

retour au menu principal

�

énoncé de l’état du système�

�

�

énoncé du n° enregistré

retour au menu principal

�

�

énoncé du nouveau numéro enregistré�nouveau n° 
du 1er

correspondant

.......

“Pour modifier état 
système tapez ”1

“Pour consulter état 
système tapez ”

“Pour Arrêt 
tapez ”

“Pour Marche
tapez ”1

“Pour menu 
tapez ”

“Pour commande 
système tapez ”2

“Pour modifier numéro appel
tapez ”3

“Pour consulter
tapez ”

“Pour modifier tapez
”1

“Pour menu 
tapez ”

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

“Menu vocal
proposé”

commande envoyée 
(cf. tableau page suivante)�

n° de commande
“Tapez commande”

“Taper n° 
puis ”

ƒ

retour au menu principal�
“Pour menu 
tapez ”

ƒ

ƒ

ƒ

ƒ

(1) Après 3 codes maîtres erronés, le transmetteur raccroche, la commande à distance est inactive pendant 15 min
(2) Menu vocal disponible uniquement si le transmetteur est connecté à une centrale.
(3) Si la centrale ne répond pas, énoncé du message “Bip, anomalie radio”.

(2)

(2) (3)

(3)

(3)

9. Commander à distance votre système de sécurité

Vous appelez 
votre transmetteur 

à partir d’un
téléphone à

fréquences vocales

Votre transmetteur
décroche

Votre transmetteur confirme le code
correct par un bip long suivi de l'état 

du système et des éventuelles anomalies
et/ou alarmes (uniquement si le

transmetteur est connecté à une centrale)

un autre appareil 
décroche

appareil 
(fax,

répondeur...)

code maître (1)

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0
“Tapez * puis
code d’accès”

“Biiiiiip, 
état système”

Composez le code d’aiguillage ou appliquez la procédure suivante :
� composez une 1re fois le numéro de téléphone du transmetteur,
� laissez sonner 2 fois puis raccrochez,
� dans un délai de 15 à 20 s suivantes, composez une 2e fois le 

n° du transmetteur qui décroche automatiquement dès la 1re sonnerie,
� vous accédez ensuite au menu vocal de la commande à distance.

ATTENTION
• Après 20 s sans réception de commande, votre

centrale arrête et raccroche la transmission.
• L’appui sur la touche de votre combiné

téléphonique permet de revenir à tout moment 
au menu vocal du départ.



10

Mode utilisation

Mode essai

Arrêt

Marche

Marche Partielle 1

Marche Partielle 2

Marche Présence

Arrêt lumière (1)

Marche lumière (1)

Arrêt Relais 1 (1)

Marche Relais 1 (1)

Arrêt Relais 2 (1)

1

2

12

32

52

72

33

25

45

26

46

27

Commande envoyée N° commande

Marche Relais 2 (1)

Arrêt Relais 3 (1)

Marche Relais 3 (1)

Arrêt Relais 4 (1)

Marche Relais 4 (1)

Arrêt Groupe 1

Arrêt Groupe 2 

Arrêt Groupe 1 2

Arrêt Groupe 3

Arrêt Groupe 1 3

Arrêt Groupe 2 3

Arrêt Groupe 1 2 3

47

28

48

29

49

131

331

531

731

931

141

341

Commande envoyée N° commande

Arrêt Groupe 4

Arrêt Groupe 1 4

Arrêt Groupe 2 4

Arrêt Groupe 1 2 4

Arrêt Groupe 3 4

Arrêt Groupe 1 3 4

Arrêt Groupe 2 3 4

Arrêt Groupe 1 2 3 4

Marche Groupe 1

Marche Groupe 2

Marche Groupe 1 2

Marche Groupe 3

541

741

941

151

351

551

751

951

361

561

761

961

Commande envoyée N° commande

Marche Groupe 1 3

Marche Groupe 2 3

Marche Groupe 1 2 3

Marche Groupe 4

Marche Groupe 1 4

Marche Groupe 2 4

Marche Groupe 1 2 4

Marche Groupe 3 4

Marche Groupe 1 3 4

Marche Groupe 2 3 4

Marche Groupe 1 2 3 4

1 7 5

1 7 3

1 7 1

1 8 3

1 8 1

1 7 9

1 7 7

1 8 7

1 8 5

1 9 1

1 8 9

Commande envoyée N° commande

(1) Commande possible de récepteurs de commandes ou de prises télécommandées.
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